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ODPORÚČANÝ ŠTUDIJNÝ PLÁN ŠTUDIJNÉHO PROGRAMU 

 

Študijný program:  slovenský jazyk a kultúra (v kombinácii) 
Študijný odbor:   filológia 
Stupeň štúdia:   1.  
Forma štúdia:   denná  
Metóda štúdia:  kombinovaná  
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Povinné predmety 

Povinné predmety – aprobácia: 53 kreditov  

KSJK FF/1d-
zmj-17 

Základy a metodológia 
jazykovedy 

1. 2 2 0 0 0 5 150 
Dr. h. c. prof. PaedDr. P. Odaloš, 
CSc., 
Mgr. A. Chomová, PhD. 

KSLLV FF/1d-
tl-5 

Teória literatúry 1. 2 2 0 0 0 5 150 
doc. Mgr. I. Jančovič, PhD.,  
doc. PaedDr. J. Tatár, PhD. 

KSJK FF/1d-
sls1-18 

Synchrónna lingvistická 
slovakistika I  
(fonetika a fonológia, 
lexikológia) 

  2. 2 2 0 0 0 5 150 

prof. PaedDr. V. Patráš, CSc.,  
Dr. h. c. prof. PaedDr. P. Odaloš, 
CSc., 
Mgr. A. Chomová, PhD.,  
Mgr. G. Rožai, PhD., 
Mgr. L. Urbancová, Ph.D 

KSLLV FF/1d-
dsl1-1 

Dejiny slovenskej 
literatúry I  
(staršia slovenská 
literatúra) 

2. 2 2 0 0 0 5 150 
prof. PaedDr. M. Golema, PhD., 
Mgr. M. Kubealaková, PhD. 

KSJK FF/1d-
sls2-20 

Synchrónna lingvistická 
slovakistika II 
(morfosyntax I) 

3. 2 2 0 0 0 5 150 
Dr. h. c. prof. PaedDr. P. Odaloš, 
CSc., 
Mgr. L. Urbancová, Ph.D 

KSLLV FF/1d-
dsl2-2 

Dejiny slovenskej 
literatúry II 
(slovenský literárny 
klasicizmus, romantizmus 
a realizmus) 

3. 2 2 0 0 0 5 150 
prof. PaedDr. M. Golema, PhD.,    
doc. PaedDr. J. Tatár, PhD.,  
Mgr. M. Kubealaková, PhD. 

KSJK FF/1d-
sls3-20 

Synchrónna lingvistická 
slovakistika III (štylistika) 

4. 2 2 0 0 0 5 150 
prof. PaedDr. V. Patráš, CSc.,  
Mgr. A. Gálisová, PhD., 
Mgr. P. Molnárová, PhD. 

KSLLV FF/1d-
dsl3-3 

Dejiny slovenskej 
literatúry III (poetologické 
koncepty slovenskej 
literatúry 1. polovice 20. 
storočia) 

4. 2 2 0 0 0 5 150 
doc. PaedDr. J. Tatár, PhD.,   
PaedDr. Z. Bariaková, PhD. 

KSJK-FF/1d-
dia-001/22 

Základy diachrónnej 
lingvistickej slovakistiky 
(vývin slovenského 
jazyka, dialektológia a 
dejiny slovenského 
jazyka) 

5. 3 2 0 0 0 5 150 
prof. Mgr. J. Krško, PhD.,  
Mgr. A. Chomová, PhD. 
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KSLLV FF/1d-
dsl4-022 

Dejiny slovenskej 
literatúry IV (poetologické 
koncepty slovenskej 
literatúry 2. polovice 20. 
storočia) 

5. 2 2 0 0 0 5 150 
doc. Mgr. I. Jančovič, PhD.,  
PaedDr. Z. Bariaková, PhD. 

KSJK-FF/1d-
kul-001/22 

Kultúra, jazyk a reálie  
Slovenska  

5. 1 1 0 0 0 3 90 Mgr. A. Gálisová, PhD. 

KSJK-FF/1d-
sbo-001/22 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s 
obhajobou 

6. 0 0 0 0 0 10 300 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne 
skúšky 

Translatologický základ – povinné predmety: 20 kreditov  

KSJK FF/1d-
trs-001 

Translatológia 1. 1 1 0 0 0 4 120 doc. PhDr. A. Huťková, PhD. 

KSJK-FF/1d-
jkk-001/22 

Jazyk, komunikácia 
a kultúra v preklade 

2. 0 2 0 0 0 4 120 
doc. PhDr. A. Huťková, PhD. 
Mgr. G. Rožai, PhD. 

KAA-FF/1d-
trs-003 

Metodika prekladu 2. 2 0 0 0 
 
0 

4 120 
doc. Mgr. V. Biloveský, PhD. 
Mgr. E. Reichwalderová, PhD. 

KAA-FF/1d-
trs-004 

Metodika tlmočenia 3. 2 0 0 0 0 4 120 
doc. PhDr. M. Djovčoš, PhD. 
Mgr. E. Reichwalderová, PhD. 

KSJK-FF/1d-
pkl-001/22 

Praktikum z komparatívnej 
lingvistiky 

3. 0 2 0 0 0 4 120 
doc. PhDr. A. Huťková, PhD. 
Mgr. G. Rožai, PhD. 

Povinne voliteľné predmety: 26 kreditov 

Predmety základných akademických kompetencií: 6 kreditov  

Filologické predmety 

KAA-FF/1d- 
ajzak-101 

Anglický jazyk C1 5. 0 2 0 0 0 3 90 PhDr. M. Kubuš, PhD. 

KGE-FF/1d-
zaknj-001 

Základy nemčiny  
1. 
3. 
5. 

0 2 0 0 0 3 90 Mgr. J. Štefaňáková, PhD. 

KGE-FF/1d-
zaknj-002 

Nemčina pre prax 
2. 
4. 
6. 

0 2 0 0 0 3 90 Mgr. J. Štefaňáková, PhD. 

KHI-FF/1d-
his-201 

Základy latinčiny 
1.  
3.  
5. 

1 2 0 0 0 3 90 doc. Mgr. I. Nagy, PhD. 

KSJ-FF/1d-
zakrj-001 

Základy ruštiny 
2. 
4. 
6. 

0 2 0 0 0 3 90 
doc. PhDr. M. Kováčová, PhD.,  
Mgr. A. Repoň, PhD. 

KSJ-FF/1d-
zakpj-002 

Základy poľštiny 
1. 
3. 
5. 

0 2 0 0 0 3 90 Mgr. A. Račáková, PhD.  

KRO-FF/1d-
zsj-002 

Základy španielčiny 
1. 
3. 

1 1 0 0 0 3 90 Mgr. E. Reichwalderová, PhD.  

KRO-FF/1d-
zfj-003 

Základy francúzštiny 
1. 
3. 
5. 

1 1 0 0 0 3 90 
Mgr. F. Schmitt, PhD.,  
PhDr. J. Pecníková, PhD.  

KSJK-FF/1d- 
asc-01 

Akademická slovenčina pre 
cudzincov 

1. 
3. 
5. 

0 2 0 0 0 3 90 
PhDr. A. Genčiová, PhD.,  
Mgr. V. Gondeková, PhD.  

Nefilologické predmety 

KSJK FF/1d- 
pci-23 

Profesionálne čítanie 
2. 
4. 

1 1 0 0 0 3 90 prof. PaedDr. V. Patráš, CSc. 

KSJK FF/1d-
eko-22 

Efektívna komunikácia 
2. 
4. 

2 0 0 0 0 3 90 doc. PhDr. A. Huťková, PhD.  

KSJK FF/1d-
kup-24 

Verejný odborný prejav 
2. 
4. 

2 0 0 0 0 3 90 doc. PaedDr. J. Lomenčík, PhD.  

KRO-FF/1d-
iko-001 

Interkultúrna komunikácia 
2. 
4. 

1 1 0 0 0 3 90 PhDr. J. Pecníková, PhD.  

KFI-FF/ 1d-fil-
034 

Akademická etika 
1. 
3. 

2 0 0 0 0 3 90 PhDr. A. Klimková, PhD.  
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KFI-FF/1d-fil-
013 

Logická argumentácia 
2. 
4. 

2 0 0 0 0 3 90 doc. Mgr. M. Schmidt, PhD.  

KFI-FF/1d-fil-
014 

Analytické čítanie a písanie 
2. 
4. 

2 0 0 0 0 3 90 
Mgr. M. Šedík, PhD. 
Mgr. J. Cepko, PhD. 
doc. Mgr. M. Taliga, PhD. 

KSŠE-FF/1d-
tpzp-101 

Tvorba a prezentácia 
záverečných prác 

1. 
3. 
5. 

1 1 0 0 0 3 90 
Mgr. I. Souček, PhD. 
Mgr. R. Hofreiter, PhD. 
doc. Mgr. M.A. I. Chorvát, CSc. 

Povinne voliteľné moduly predmetov: 20 kreditov  

Slavistika a staroslovienčina  10 300  

KSJK  FF/1d-
zas-25 

Základy slavistiky 
2.         
4. 

1 1 0 0 0 5 150 
prof. Mgr. J. Krško, PhD.,  
Mgr. A. Chomová, PhD. 

KSJK  FF/1d-
sta-26 

Staroslovienčina 
2.  
4. 

1 1 0 0 0 5 150 
prof. Mgr. J. Krško, PhD.,  
Mgr. A. Chomová, PhD. 

Frazeológia a etnolingvistika    10 300  

KSJK  FF/1d-
fra-29 

Frazeológia 
 2. 
4. 

1 1 0 0 0 5 150 
prof. Mgr. J. Krško, PhD., 
Mgr. A. Gálisová, PhD. 

KSJK-FF/1d-
etn-01 

Etnolingvistika 
2.  
4.  

1 1 0 0 0 5 150 Mgr. A. Gálisová, PhD.  

Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii 10 300  

KSJK  FF/1d-
vml-33 

Vlastné mená v literatúre  
2.  
4.  

1 1 0 0 0 5 150 
Dr. h. c. prof. PaedDr. P. Odaloš, 
CSc.  

KSJK  FF/1d-
sko-34 

Sociolekty v komunikácii 
2.  
4.  

1 1 0 0 0 5 150 
Dr. h. c. prof. PaedDr. P. Odaloš, 
CSc. 

Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia 10 300  

KSJK FF/1d-
tka-37 

Teória komunikácie 
a praktické aplikácie 

1.  
3.  

2 0 0 0 0 5 150 
Dr. h. c. prof. PaedDr. P. Odaloš, 
CSc.  

KSJK FF/1d-
mpk-38 

Mediálna a politická 
komunikácia  

1.  
3.  

1 1 0 0 0 5 150 
Dr. h. c. prof. PaedDr. P. Odaloš, 
CSc.  

Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJK  FF/1d-
sso-39 

Slovenská sociolingvistika  
4.  
6.  

1 1 0 0 0 5 150 
prof. PaedDr. V. Patráš, CSc., 
Mgr. A. Gálisová, PhD.  

KSJK  FF/1d-
zku-40 

Základy jazykovej kultúry 
slovenčiny  

4.  
6.  

1 1 0 0 0 5 150 doc. PaedDr. J. Lomenčík, PhD.  

Archeológia literárnej komunikácie  10 300  

KSLLV FF/1d-
lvsk-022 

Literatúry vybraných 
starovekých kultúr 

1. 
3. 

1 1 0 0 0 5 150 prof. PaedDr. M. Golema, PhD. 

KSLLV FF/1d-
pls-022 

Predhistória literatúry 
u Slovanov 

1. 
3. 

1 1 0 0 0 5 150 prof. PaedDr. M. Golema, PhD. 

Antická literatúra  10 300  

KSLLV FF/1d-
gli-022 

Grécka literatúra 
1. 
3. 

1 1 0 0 0 5 150 doc. Mgr. I. Jančovič, PhD. 

KSLLV FF/1d-
rli-022 

Rímska literatúra 
1. 
3. 

1 1 0 0 0 5 150 doc. Mgr. I. Jančovič, PhD. 

Svetová literatúra starších období  10 300  

KSLLV FF/1d-
les-022 

Literatúra európskeho 
stredoveku, renesancie 
a baroka 

3. 
5. 

1 1 0 0 0 5 150 Mgr. M. Kubealaková, PhD. 

KSLLV FF/1d-
krr-022 

Klasicizmus, romantizmus 
a realizmus v európskych 
literatúrach 

3. 
5. 

1 1 0 0 0 5 150 Mgr. M. Kubealaková, PhD. 

Literatúra pre deti a mládež  10 300  

KSLLV FF/1d-
ldm-022 

Svetová literatúra pre deti a 
mládež 

3. 
5. 

1 1 0 0 0 5 150 Mgr. E. Pršová, PhD. 

KSLLV FF/1d-
dmm-022 

Literatúra pre deti a mládež 
a médiá 

1. 
3. 
5. 

0 2 0 0 0 5 150 Mgr. E. Pršová, PhD. 
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Sociálno-kultúrny modul 10 300  

KSŠE-FF/1d-
zso-201 

Základy sociológie 
1. 
3. 
5. 

1 1 0 0 0 5 150 
doc. Mgr. M.A. I. Chorvát, CSc. 
Mgr. R. Hofreiter, PhD. 

KSŠE-FF/1d-
rpi-202 

Rodina, príbuzenstvo 
a intimita 

2. 
4. 
6. 

1 1 0 0 0 5 150 
doc. Mgr. M.A. I. Chorvát, CSc. 
PhDr. K. Koza Beňová, PhD. 

Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-
EF/D_1SpZE 

Základy ekonomiky 1. 2 0 0 0 0 5 150 
doc. Ing. J. Marasová, PhD. 
Ing. J. Kollar, PhD. 

KE-
EF/D_1SpZP 

Základy práva 3. 2 0 0 0 0 5 150 
Ing. Mgr. M. Knapková, PhD. 
Mgr. N. Pacalajová, PhD. 

Komunikačný modul 2 10 300  

KSJ-FF/1d-
rus-217 

Jazykové cvičenia 2 2. 0 0 2 0 0 5 150 Mgr. M. Lizoň, PhD. 

KSJ-FF/1d-
rus-218 

Čítanie a počúvanie 
s porozumením 2 

2. 0 0 2 0 0 5 150 
Mgr. A. Repoň, PhD. 
Elena Nikitina 

Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-
his-119 

Latinský jazyk 1 
2. 
4. 

0 3 0 0 0 5 150 Mgr. A. Kurhajcová, PhD. 

KHI-FF/1d-
his-120 

Latinský jazyk 2 
3. 
5. 

0 3 0 0 0 5 150 Mgr. A. Kurhajcová, PhD. 

Úvod do filozofie a filozofia jazyka  10 300  

KFI-FF/1d-fil-
001 

Úvod do filozofie 
1. 
3. 

2 0 0 0 0 5 150 Mgr. M. Šedík, PhD. 

KFI-FF/1d-fil-
003 

Úvod do filozofie jazyka 
2. 
4. 

2 0 0 0 0 5 150 doc. Mgr. M. Schmidt, PhD. 

Kultúra a estetika  10 300  

KFI-FF/1d-fil-
005 

Estetika 
1. 
3. 

2 0 0 0 0 5 150 Mgr. M. Šedík, PhD. 

KFI-FF/1d-fil-
004 

Filozofia kultúry 
2. 
4. 

2 0 0 0 0 5 150 Mgr. M. Šedík, PhD. 

Výberové predmety: 18 kreditov  
 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky povinných, povinne voliteľných alebo výberových predmetov 
študijných programov UMB v príslušnom stupni štúdia tak, aby získal celkový počet kreditov potrebný na ukončenie štúdia. 

 

SPOLU s 2. aprobáciou       180 5400   

 
* Odporúčané rozdelenie celkového počtu kreditov študijného programu medzi povinné predmety, povinne voliteľné predmety a výberové 

predmety je uvedené v dokumente Systém kvality vzdelávania na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici z júla 2013 (str. 17, bod 7). 

 

Podmienky uznávania študijných povinností pre študentov, ktorí začali študovať pred akademickým rokom 

2022/2023, keď nadobudli platnosť úpravy odporúčaného študijného plánu záväzné pre všetkých študentov 

študijného programu: 

 

Predmet pôvodného študijného plánu Počet 

kreditov 

Ekvivalentný predmet upraveného 

študijného plánu 

Počet 

kreditov 

Základy a metodológia jazykovedy 5 Základy a metodológia jazykovedy 5 

Teória literatúry 5 Teória literatúry 5 

Synchrónna lingvistická slovakistika I 
(fonetika a fonológia, lexikológia) 

5 Synchrónna lingvistická slovakistika I (fonetika 
a fonológia, lexikológia) 

5 

Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia 
slovenská literatúra) 

5 Dejiny slovenskej literatúry I (staršia slovenská 
literatúra) 

5 

Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 

Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský 
literárny klasicizmus, romantizmus 
a realizmus) 

5 Dejiny slovenskej literatúry II 
(slovenský literárny klasicizmus, romantizmus 
a realizmus) 

5 
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Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 

Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 
20. stor.) 

5 Dejiny slovenskej literatúry III (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 20. 
storočia) 

5 

Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 

Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry po r. 1945) 

5 Dejiny slovenskej literatúry IV (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 2. polovice 20. 
storočia) 

5 

Diachrónna lingvistická slovakistika (vývin 
slov. jazyka a dialekt. a dejiny SJ) 

7 Základy diachrónnej lingvistickej slovakistiky 
(vývin slovenského jazyka, dialektológia a 
dejiny slovenského jazyka) 

5 

Teória literárnej komunikácie 6 Uznaný ako výberový predmet 6 

Translatológia  5 Translatológia 4 

Praktikum z komparatívnej lingvistiky 5 Praktikum z komparatívnej lingvistiky 4 

Jazykové korektúry prekladových textov 5 Jazyk, komunikácia a kultúra v preklade 4 

Prekladová literatúra a medziliterárny proces 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Akademická etika a etiketa 1  3 Akademická etika 3 

Analytické čítanie a písanie 3 Analytické čítanie a písanie 3 

Efektívna komunikácia 3 Efektívna komunikácia 3 

Profesionálne čítanie 3 Profesionálne čítanie 3 

Verejný odborný prejav 3 Verejný odborný prejav 3 

Logická argumentácia 3 Logická argumentácia 3 

Pohyb a zdravie 3 Uznaný ako iný predmet z bloku základných 
akademických kompetencií 

3 

Základy latinčiny 3 Základy latinčiny 3 

Filozofia edukácie 3 Uznaný ako iný predmet z bloku základných 
akademických kompetencií 

3 

Tvorba a prezentácia akademických textov 3 Tvorba a prezentácia záverečných prác 3 

Základy ekonomiky     5 Základy ekonomiky 5 

Základy práva 5 Základy práva 5 

Základy sociológie 5 Základy sociológie 5 

Sociológia sídel 5 Rodina, príbuzenstvo a intimita 5 

Estetika 5 Estetika 5 

Filozofia kultúry 5 Filozofia kultúry 5 

Úvod do filozofie 5 Úvod do filozofie 5 

Úvod do filozofie jazyka 5 Úvod do filozofie jazyka 5 

Latinský jazyk 1 5 Latinský jazyk 1 5 

Latinský jazyk 2 5 Latinský jazyk 2 5 

Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 

Predhistória literatúry u Slovanov 5 Predhistória literatúry u Slovanov 5 

Grécka literatúra 5 Grécka literatúra 5 

Rímska literatúra 5 Rímska literatúra 5 

Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka 

5 Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka 

5 

Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 Klasicizmus, romantizmus a realizmus 
v európskych literatúrach 

5 

Realizmus v európskych literatúrach 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Moderna vo svetovej literatúre 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Svetová literatúra pre deti a mládež 5 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 

Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 

Základy slavistiky 5 Základy slavistiky 5 
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Staroslovienčina 5 Staroslovienčina 5 

Vývin slovnej zásoby po 9. storočí 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Vývin slovenského pravopisu 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Frazeológia 5 Frazeológia 5 

Lexikografia 5 Etnolingvistika 5 

Semiotika 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Lexikálna sémantika 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Vlastné mená v literatúre 5 Vlastné mená v literatúre 5 

Sociolekty v komunikácii 5 Sociolekty v komunikácii 5 

Teória rečových aktov  5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Morfonológia 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Slovenská sociolingvistika 5 Slovenská sociolingvistika 5 

Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 

Konfrontačná gramatika 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Konfrontačná lexikológia 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Poľský jazyk 1 (A1 – A2) 5 Základy poľštiny 3 

Poľský jazyk 2 (A2 – B1) 5 Uznaný ako výberový predmet 5 

Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 Jazykové cvičenia 2 5 

Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 

 

Nové povinné predmety, ktoré študent musí absolvovať: 

Kultúra, jazyk a reálie Slovenska  
Metodika prekladu 
Metodika tlmočenia 

 

Nové povinne voliteľné predmety, ktoré študent môže absolvovať: 

Etnolingvistika 
Mediálna a politická komunikácia 
Jazykové cvičenia 2 
Rodina, príbuzenstvo a intimita 
Interkultúrna komunikácia 
Anglický jazyk C1 
Základy nemčiny  
Nemčina pre prax 
Základy ruštiny 
Základy poľštiny 
Základy španielčiny 
Základy francúzštiny 
Akademická slovenčina pre cudzincov 

 

Komentár: 

Súčasťou bloku povinných predmetov je translatologický základ s kreditovou dotáciou 20 kreditov (5 predmetov po 

4 kredity). V porovnaní s inými aprobáciami prekladateľských kombinačných študijných programov zameranými na 

cudzie jazyky a kultúry má translatologický základ v aprobácii slovenský jazyk a kultúra (v kombinácii) upravenú 

štruktúru; povinné predmety moderná slovenčina v prekladateľskej a tlmočníckej praxi a slovenčina v prekladateľskej 

a tlmočníckej praxi tu alternujú predmety jazyk, komunikácia a kultúra v preklade a praktikum z komparatívnej 

lingvistiky (vzhľadom na charakter tohto kombinačného študijného programu a potreby študentstva).  

Z bloku predmetov základných akademických kompetencií si študent podľa vlastnej profilácie a záujmu vyberá jeden 

povinne voliteľný predmet z filologických a jeden z nefilologických predmetov s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden 

predmet = spolu 6 kreditov. 

Okrem toho si študent vyberá z ponuky 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je 

orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 

predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia.  


